
 

 
IN THE COUNTY COURT OF ______________________________________COUNTY, NEBRASKA  
EN LA CORTE DE CONDADO DEL CONDADO DE                                            , NEBRASKA 
 
 
IN THE MATTER OF THE ESTATE OF        
EN EL ASUNTO DEL PATRIMONIO DE                

LETTERS OF CONSERVATORSHIP 
_____________________________________                                 CARTAS DE CURADURÍA   
A Protected Person.  
Una Persona Protegida. 

                        
TO:/ A: 

 
WHEREAS you have been appointed Conservator of the Estate of __________________________________  and it 

appears to the Court that you have qualified as Conservator,  
DADO QUE usted ha sido nombrado Curador del Patrimonio de (                                                                    ) 

y parece a la corte que usted ha calificado como Curador, 
THEREFORE your appointment as Conservator of the Estate of _______________________________ is confirmed and 

you are directed to file an Inventory of the assets of this Estate within ninety days.  You are authorized and empowered to take 
and have the care and management of the Estate subject to the following limitation of powers until you shall be discharged 
according to law:  

POR LO TANTO se confirma su nombramiento como Curador del Patrimonio de  
(                                                ) y es dirigido a registrar un Inventario de activos del Patrimonio dentro de noventa días. Se le da 
la autoridad y poder de tomar y llevar a cabo el cuidado y administración del Patrimonio sujeto a la siguiente limitación de 
poderes hasta que usted sea descargado según la ley:  

LIMITATIONS OF POWER: You shall not pay compensation to yourself or your attorney from assets or income of 
your ward, nor sell real property of the estate without first obtaining an order after application, notice to the 
interested persons and hearing thereon.  The order may be entered ex parte if all interested persons have waived 
notice of hearing or have executed their written consent to the fee.  
LIMITACIONES DE PODER: No pagará compensación a sí mismo, ni a su abogado, de los activos o ingresos de 
su pupilo, ni venderá bienes inmuebles del patrimonio sin primero obtener una orden después de solicitarlo y dar 
notificación a las personas interesadas y tener una audiencia sobre lo mismo. Se pude emitir la orden ex parte si 
todos lo interesados se han negado notificación de audiencia o han ejecutado por escrito su consentimiento a la 
cuota.  

YOU ARE FURTHER directed to file a complete account of your administration of this Estate, along with the required fee 
and an affidavit of mailing showing copies were sent to all interested parties including the bonding company, not later than 30 
days after the expiration of one year after the date of these Letters and annually thereafter. The account shall include an itemized 
statement of assets at the end of the accounting period and shall include Certificates of Proof of Possession for all intangible 
personal property existing at the end of the accounting period.  

ADEMÁS, se le dirige a usted que registre la cuenta completa de su administración del Patrimonio en conjunto con la 
cuota requerida y un afidávit de envío por correo que demuestre que las copias fueron enviadas a todos lo interesados inclusive 
la compañía afianzador antes de los 30 días después del vencimiento de un año después de la fecha de estas cartas y 
anualmente desde entonces. La cuenta incluirá una declaración detallada de los activos al final del período contable y abarcará 
Certificados de Comprobante de Posesión (Certificates of Proof of Possession) para todos los bienes personales tangibles 
existente al final del período contable.   
 
DATE ISSUED: _______________________________________________ 
FECHA DE EMISIÓN: 

BY THE COURT:  _______________________________________________(Seal)  
POR LA CORTE:             (Sello) 
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